
Conselho de Jus�ça Ambiental (EJC)   
Reunião nº 9  

Quarta-feira, 26 de abril de 2023    
13h30 às 15h  

Ata de reunião  
 

Local da reunião: Webinário pelo Zoom  
Documentos da reunião: Agenda, slides, comentários dos membros do conselho sobre a 
Estratégia de JA do EEA  
Membros do conselho presentes:   

• Melissa Ferre� 
• Cheryll Holley 
• Caroline Hon 
• Lydia Lowe 
• Marcos Luna 
• Peter Maathey 
• Sofia Owen 
• Jen Saline� 
• Patricia Spence 
• Ari Zorn 

Funcionários do Departamento Execu�vo de Energia e Assuntos Ambientais (EEA) presentes:  
• Rishi Reddi, diretora de Jus�ça Ambiental (JA) e presidente do EJC  
• Carline Lemoine, diretora adjunta de JA para Coordenação de Partes Interessadas 
Externas  
• María Belén Power, subsecretária do EJC  

 
Boas-vindas e visão geral da logís�ca da reunião   
Rishi Reddi deu as boas-vindas aos palestrantes e par�cipantes. Kecil John apresentou uma visão geral 
da logís�ca da reunião, incluindo o uso da caixa de perguntas e respostas (P&R) e a disponibilidade de 
intérpretes. 
 
Chamada nominal/Aprovação da ata da reunião anterior   
Rishi fez uma chamada nominal dos membros do EJC. No início da reunião, es�veram presentes os 
seguintes membros do conselho: Melissa Ferre�, Cheryll Holley, Caroline Hon, Marcos Luna, Peter 
Maathey, Sofia Owen, Jen Saline�, Patricia Spence, e Rishi Reddi.  
Os seguintes membros do conselho não es�veram presentes no início da reunião, mas par�ciparam 
depois: Lydia Lowe e Ari Zorn. 
Os seguintes membros do conselho não es�veram presentes: Kalila Barnet, Namrita Kapur, e Madeline 
Fraser Cook.  
Rishi Reddi deu as boas-vindas a dois novos membros do EJC, Sofia Owen e Jen Saline�. Sofia Owen e 
Jen Saline� se apresentaram e falaram sobre suas experiências profissionais.  
Rishi Reddi deu a palavra para uma moção para aprovar a ata da reunião anterior. Patricia Spence 
propôs a aprovação. Melissa Ferre� apoiou a moção. Rishi fez uma votação por chamada nominal. 
Marcos Luna, Jen Saline�, Sofia Owen, and Peter Maathey abs�veram-se de votar por não estarem 
presentes na reunião anterior. Todos os demais membros do conselho presentes aceitaram a ata. Rishi 
Reddi salientou que a reunião �nha quórum, com nove membros presentes e seis membros votando 
para aprovar a ata.  

https://www.mass.gov/doc/42623-meeting-9-agenda-english/download
https://www.mass.gov/doc/42623-meeting-9-slides-english/download
https://www.mass.gov/doc/42623-meeting-9-council-member-comments-on-eea-ej-strategy-english/download
https://www.mass.gov/doc/42623-meeting-9-council-member-comments-on-eea-ej-strategy-english/download


 
Apresentação de María Belén Power, subsecretária do EJC  
Rishi Reddi deu as boas-vindas à subsecretária María Belén Power. María Belén se apresentou ao 
público e ao EJC, em seguida apresentou uma visão geral da sua experiência. Ela também agradeceu aos 
membros do conselho.  
 
Comunicados  
Rishi Reddi não fez nenhum comunicado.  
 
P&R nº 1  
Catherine Rodriguez: Sou de Taunton e moro em uma zona de JA. É di�cil conseguir ajuda de 
qualquer agência governamental; é fundamental que as comunidades carentes conheçam o EJC. 
Ao entrar em contato com a Border Health devido à poluição do ar, foi enviado um inspetor 
residencial.  
Rishi Reddi pediu que Catherine entrasse em contato o escritório do EJC para saber mais. 
Tina Grosowsky: Obrigada por todo o trabalho que vocês tem feito. Moro em Hudson, 
Massachusets, e faço parte da Elders Climate Ac�on Massachusets. Qual é a situação do 
conselho/grupo consul�vo interagências que se reuniu para tratar do Plano Climá�co e de 
Energia Limpa? 
María Belén: Houve várias inicia�vas interagências no passado, com o obje�vo de criar um órgão 
permanente de cada secretaria. Com o novo governo, queremos ser intencionais na criação do 
grupo de trabalho interagências, sendo a nossa prioridade a colaboração. Como sabemos, a 
saúde pública está relacionada com o transporte e a habitação, e queremos abordar estas 
questões de uma forma holís�ca.  
Tina Grosowsky: Existe uma es�ma�va de cronograma? 
María Belén: Não há data no papel, mas os prazos são determinados internamente. O ideal é 
que, até o final do verão, os secretários tenham nomeado pessoas para a força-tarefa 
interagências.  
Rishi Reddi: Se você es�ver se referindo ao Comitê Consul�vo de Implementação, este grupo foi 
fundamental para o Plano Climá�co e de Energia Limpa, mas não há planos no momento para 
reunir novamente este grupo especificamente.  
Tina Grosowsky: Há muito pouca transparência nestes processos, por isso agradeço a 
transparência.  
Claire Lahey: Moro em Lee, Massachusets, uma comunidade rural. Temos nos comunicado com 
o Centro de Saúde, Meio Ambiente e Jus�ça, e um de seus webinários se concentrou na 
iden�ficação de zonas de sacri�cio u�lizando medições de poluição do ar em todo o país. 
Conseguimos obter essas medições em nossa comunidade para iden�ficar uma área altamente 
poluída? A poluição do ar é uma de suas medições? 
Rishi Reddi: Esta pergunta é fundamental por vários mo�vos. Como vamos avaliar o padrão para 
nossa linha de base de medição de poluentes? A poluição do ar é uma dessas partes. O 
Departamento de Proteção Ambiental (Department of Environmental Protec�on - DEP) tem 
implantado esses monitoramentos ao longo do tempo. Você trouxe um ponto importante sobre 
a poluição do ar em Massachusets, com o transporte e as fontes móveis de ar sendo 
responsáveis por quase 40% das emissões de gases de efeito estufa. Estamos procurando essas 
métricas para medir como estamos nos saindo nesta área. Como parte de nossa avaliação de 
impacto cumula�vo, estamos analisando os impactos em uma comunidade em relação à nossa 
nova maneira de autorizar fontes estacionárias e de ar. Adoraríamos que você comentasse sobre 
o trabalho do DEP, entre outras coisas. 



María Belén: Há muito trabalho que já aconteceu; as métricas de poluição do ar e de qualidade 
do ar são métricas que estamos analisando. Há muitas coalizões em Massachusets que 
priorizaram a qualidade do ar, o que será fundamental na implementação das metas que 
estabelecemos para nossas comunidades. A poluição do ar e o monitoramento do ar são uma 
das principais métricas que teremos que usar para obter apoio do Legisla�vo e dos defensores.  

 
 

Nº  Pergunta  Nome do autor 
da pergunta  Resposta  

1  Medições de poluição do ar para iden�ficar 
“zonas de sacri�cio” em comunidades rurais? 

 Claire Lahey 
 

2 

Pergunta: Existem recursos legais disponíveis 
para os residentes na metade ocidental do 
estado para ajudar os residentes de bairros de 
JA a recorrerem das decisões de zoneamento, 
especialmente perto de locais de resíduos com 
envolvimento da EPA (Agência de Proteção 
Ambiental)/DEP? As apelações aqui ocorrem na 
forma de uma apresentação junto ao Tribunal 
Superior e devem acontecer no prazo de 20 dias 
após a decisão nos termos da Lei Geral de 
Massachusets c40a §17. Os advogados 
es�maram entre US$ 5.000 e US$ 20.000 para 
ajudar. Trata-se de um enorme obstáculo ao 
exercício do seu direito de recurso. Existem 
recursos para ajudá-los? 

 
 

 

 

Kristen Mello 

 

3 Desculpe, o ruído de fundo aqui é muito alto 
para falar. 

Kristen Mello  

 

Os links deste e de qualquer outro documento 
em discussão podem ser compar�lhados no 
chat para que possamos acessá-los ou podem 
ser disponibilizados de outra forma? 

Linden Jenkins Olá, Linden, os 
documentos estão 
disponíveis aqui: 
htps://www.mass.g
ov/event/public-
mee�ng-no�ce-
april-26-2023-
remote-mee�ng-of-
the-environmental-
jus�ce-council-ejc-
2023-04-26t180000-
0400-2023-04-
26t200000-0400. A 
agenda, os slides e o 
documento com 
comentários estão 
disponíveis.  

https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400


4 Ah, vejo que acabou de ser compar�lhado, 
obrigada. 

Linden Jenkins  

5 Acho que o comentário 8 deveria ser “ao 
contrário de”. 

Jonas Kaplan-
Bucciarelli 

 

6 

Gostaria de enfa�zar que o engajamento e a 
compreensão bem-sucedidos da comunidade 
são muito importantes, principalmente em 
algumas áreas periféricas do estado. Vários dos 
itens estratégicos listados têm como obje�vo 
abordar esta questão. A intenção é uma coisa, a 
execução é outra. O nível de 
envolvimento/assistência que é 
esperado/necessário/exigido das autoridades 
governamentais locais é importante. Na minha 
opinião, as autoridades e organizações locais 
podem desempenhar um papel fundamental na 
implementação bem-sucedida das estratégias 
de JA propostas. Isso incluiria aceitar que elas 
têm um papel a desempenhar e educar a si 
mesmos e ao público. Obrigada pela 
oportunidade de comentar. 

Mary Ann Babinski  

 
Discussão do EJC sobre a Estratégia Preliminar de JA do EEA: Decisão sobre comentários do 
EJC   
Rishi forneceu informações sobre o documento com comentários, proveniente da reunião inicial 
de 8 de fevereiro. O EJC decidiu excluir alguns comentários com os quais as pessoas não 
concordavam, trabalhando em um conjunto de comentários para os quais houve consenso. Um 
consultor (ERG) auxiliou na exclusão e consolidação dos comentários, resultando em um 
documento mais curto.  
Caroline Hon: Muito obrigada por fazer o trabalho de consolidação dos comentários.  
Rishi Reddi: Houve algum comentário que precisasse de esclarecimento, ou você acha que 
precisamos de mais discussão entre o nosso grupo? 
Marcos Luna: Item número 8, gostaria de fazer um esclarecimento. Falta uma palavra, “dentro 
de uma comunidade, em vez de esperar comunidades…” Não seria mais claro dizer “em vez de 
esperar comunidades”? 
Jen Saline�: Sim, é uma mudança de linguagem ú�l. 
Ari Zorn: Concordo. 
Sofia Owen: Item número 11, onde fala sobre o uso de “linguagem simples” para públicos não 
técnicos: Pode ser ú�l acrescentar uma coisa – precisa ser uma linguagem simples e acessível às 
pessoas da comunidade devido à desigualdade existente, o que pode ser classificado como um 
nível de leitura da quarta série.  
Rishi Reddi: Você está propondo colocar “nível de leitura da quarta série” no comentário? 
Sofia Owen: Os materiais distribuídos devem estar no nível de leitura da quarta série como linha 
de base. 
Lydia Lowe: Varia de acordo com o grupo linguís�co; é importante ter atenção ao nível de 
alfabe�zação. 
Patricia Spence: Concordo com a linguagem e com a importância em geral. Marcamos a caixa 
quando traduzimos em diferentes idiomas, mas é importante focar na alfabe�zação nos idiomas.  



Rishi Reddi: É mais importante manter de maneira geral (ou seja, atenção ao nível de 
alfabe�zação) ou focar na quarta série? 
Ari Zorn: Ter atenção ao nível de alfabe�zação parece mais amigável e não ofensivo.  
Peter Maathey: Gosto da menção ao nível de leitura da quarta série – acrescenta especificidade 
e orientação, com nuances dependendo do idioma. 
Rishi Reddi: Poderíamos destacar ambos os pontos – atenção aos níveis de alfabe�zação, como 
uma designação padrão da quarta série. Como as pessoas se sentem em relação à inclusão de 
ambos? 
Marcos Luna: Concordo em colocar ambos – designação padrão no nível de leitura da quarta 
série. Para contextualizar, os padrões dos jornais são no nível de leitura da sexta série. 
Sofia Owen: Por mim, tudo bem. Parte do que estou pensando aqui é que, muitas vezes, são os 
defensores e as Organizações Comunitárias que pegam as coisas e as detalham para nós, os 
funcionários e os voluntários, e depois as levam para a comunidade. Ter isso como uma 
exigência em nível estadual tornaria as coisas mais acessíveis em todos os sen�dos. 
Rishi Reddi: Lydia e Ari, vocês concordam? 
Lydia Lowe e Ari Zorn: Sim. 
Jen Saline�: No item 1, a recomendação de destacar um ou dois esforços-piloto – poderíamos 
especificar um urbano e um rural? 
Rishi Reddi: Isso faz sen�do para mim. Pelo menos um urbano e um rural? 
Jen Saline�, Marcos Luna e Melissa Ferre� concordaram.  
Jen Saline�: Tenho uma dúvida sobre o 17. Gostaria de saber qual é a diferença entre “todas as 
comunidades” e “em todo o estado”. 
Marcos Luna: Faz sen�do pensar em quem você está comparando, comparando o que está 
acontecendo entre as regiões? Isso também se aplica às ervas daninhas? 
Rishi: Você está propondo duas comparações – em todo o estado e entre regiões (por exemplo, 
costeiras, interiores)? Devemos enumerar algumas categorias? 
Lydia Lowe: Podemos acrescentar “e/ou relatado em relação a comunidades situadas de forma 
semelhante...” 
Os membros do conselho concordaram.  
Jen Saline�: Dúvida sobre o 25, “existe uma análise de base para o trabalho atual nas 
comunidades de JA dentro das agências” – espera-se que isso faça parte do trabalho estratégico 
inicial, para que saibamos de onde viemos ou para onde vamos? 
Rishi Reddi: Tem havido muita atenção às métricas – haveria uma linha de base.  
Jen Saline�: Na linha 27 – eu acrescentaria “educação” à “esclarecer a estratégia para aumentar 
a educação e o acesso a instalações recrea�vas…” 
Rishi Reddi: Poderíamos especificar do que se trata a educação. 
Jen Saline�: Historicamente, há comunidades afastadas dos espaços recrea�vos – o que 
significa aprender sobre o próprio espaço, sen�r-se seguro no lugar, saber que o conhecimento 
pode ser acessado. Podemos acrescentar “aumentar a conscien�zação sobre a disponibilidade e 
o acesso a instalações recrea�vas”. 
Patricia Spence: Concordo completamente. Existem vários espaços que a comunidade 
desconhece. 
Rishi Reddi: Alguém tem alguma sugestão adicional? 
Lydia Lowe: Poderíamos voltar ao número 27? Incluir “aumentar a conscien�zação” na frase.  
Rishi Reddi: Alguma objeção? 
Marcos Luna: Eu acrescentaria “inclusividade”. 
Patricia Spence: Gosto da palavra “u�lização”. 



Sofia Owen: O meu comentário se refere ao número 27, mas vai num sen�do diferente. Existe 
uma disparidade entre as comunidades com populações de JA e aquelas que são mais brancas e 
ricas, que têm árvores e parques. É importante manter e ampliar os espaços verdes onde 
es�verem disponíveis e onde o efeito de ilha de calor for pior.  
Rishi Reddi: Você está propondo isso como um comentário completamente diferente? 
Sofia Owen: Sim, as partes que me parecem mais urgentes são esclarecer a estratégia para 
garan�r que os espaços verdes em áreas com populações de JA sejam igualmente bem 
conservados e providos de recursos. 
O EJC acrescentou um novo comentário, comentário número 28. 
Lydia Lowe: Isso garante que haja espaços verdes estabelecidos, man�dos e providos de 
recursos. 
Ari Zorn: Quando você falou inicialmente, você usou a palavra igualmente, que deveria estar 
presente de alguma forma.  
Sofia Owen: Equita�vamente faz mais sen�do do que igualmente.  
Rishi Reddi: Acho que deveríamos usar a palavra que se concentra no fato de que existem 
algumas comunidades que precisam de mais atenção. 
Lydia Lowe: Acho que equita�vamente funciona melhor – não necessariamente igual, mas é um 
termo mais histórico.  
Marcos Luna: No número 27, deveríamos dizer “dosséis”. 
Patricia Spence: U�lizar a palavra “aumentar” em vez de “melhorar”. 
Cheryll Holley: Comentário número 27, não apenas dentro das comunidades de JA, mas “para 
uso das” comunidades de JA. 
Marcos Luna: A questão é que queremos que a crescente conscien�zação seja mais equita�va 
em geral. Por um lado, queremos que todas as comunidades tenham acesso adequado e 
também queremos atender aqueles que foram historicamente deixados para trás.  
Cheryll Holley: Podemos dizer “u�lização de instalações recrea�vas estaduais”. 
Rishi Reddi: Gostaria de dizer “populações” de JA em vez de “comunidades”. Precisamos ter 
certeza de que o estado está pensando em “como as populações de JA u�lizam esses parques? 
Como podemos aumentar a conscien�zação, a disponibilidade e a u�lização deles?” Acho que 
não podemos descobrir os detalhes neste comentário.  
Jen Saline�: Acho que a linha número 27 poderia ser aplicada exatamente ao Departamento de 
Recursos Agrícolas de Massachusets (linha 25), aplicada a terras agrícolas. 
Rishi Reddi: Poderíamos dizer “aplica-se a todos os planos de agências estaduais” na úl�ma 
coluna. 
Jen Saline�: É necessário ter algo que mencione métricas? 
Rishi Reddi: As métricas aparecem nos comentários de alguma forma para todas as agências.  
Peter Maathey: Conversamos um pouco sobre métricas, mas também, se esses componentes 
importantes fossem incluídos na estratégia, as métricas poderiam ser acrescentadas quando se 
trata de execução e planos tá�cos. Como parte de nossa análise, poderemos fornecer e moldar 
esses detalhes.  
Marcos Luna: Neste documento, estamos dizendo a eles para desenvolver métricas, mas 
queremos uma segunda oportunidade para analisar.  
Peter Maathey: O EJC espera que possamos determinar se as métricas são apropriadas após a 
análise. 
Marcos Luna: Gostaria de fazer isso; seria bom que o conselho avaliasse como seria a execução. 
Rishi Reddi: É algo que podemos incluir no documento com comentários – o conselho pretende 
analisar a estratégia final e os comentários em uma data posterior. 



Jen Saline�: Eu apoiaria ter a capacidade de analisar e comentar o documento quando ele 
es�ver finalizado. Podemos acrescentar a linguagem de “revisão periódica con�nua”? A linha 3 
menciona isso especificamente.  
Sofia Owen: Tenho que par�r para outro compromisso; gostaria de ter mais tempo antes da 
votação.  
 
Votação sobre os comentários da Estratégia de JA do EEA 
Rishi Reddi: Alguém gostaria de prosseguir para a aprovação deste documento? Nosso obje�vo 
para esta reunião era aprovar este documento.  
Ari Zorn: Vou prosseguir para aprovar essas mudanças. 
Lydia Lowe: Vou apoiar. 
Rishi Reddi fez a votação por chamada nominal. Sofia Owen votou não. Todos os outros 
membros do conselho presentes votaram sim.  
A votação se des�na à aprovação deste documento para ser apresentado como documento de consenso. 
Os membros do EJC ainda podem enviar comentários individuais neste momento.  
 
Próximos passos e encerramento   
Rishi Reddi propôs o encerramento. Patrícia Spence prosseguiu com o encerramento. Ari Zorn apoiou. 
Foi realizada chamada nominal e os membros do EJC concordaram com o encerramento. A reunião foi 
encerrada às 15h01.  


